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Mariinsky Orchestra
Valery Gergiev,  

direction ∙ leiding

Concert de 17:30 ∙ Concert om 17:30 uur 

Claude Debussy 1862-1918
Prélude à l’après-midi d’un faune (1891-1894)

Sergey Prokofiev 1891-1951
Symphonie n° 1 en ré majeur, « Classique » ∙  

Symfonie nr. 1 in D, ‘Klassieke’, op. 25 (1916-1917)

 ✓ Allegro
 ✓ Larghetto

 ✓ Gavotta: Non troppo allegro
 ✓ Finale: Molto vivace 

Anatol Lyadov 1855-1914
Le lac enchanté ∙  

Het betoverde meer, op. 62 (1909)

Felix Mendelssohn Bartholdy 1809-1847
Symphonie n° 4 en la majeur, « Italienne » ∙  

Symfonie nr. 4 in A, ‘Italiaanse’, op. 90 (1833)

 ✓ Allegro vivace
 ✓ Andante con moto

 ✓ Con moto moderato
 ✓ Saltarello: Presto

durée ∙ duur: ± 1:30



Concert de 20:00 ∙ concert om 20:00 uur

Maurice Ravel 1875-1937
Pavane pour une infante défunte (1899)

Pyotr Ilyich Tchaikovsky 1840-1893
Sérénade pour cordes ∙  

Serenade voor strijkers, op. 48 (1880)

 ✓ Pezzo in forma di sonatina: Andante non troppo - Allegro moderato 
 ✓ Valse: Moderato - Tempo di Valse 

 ✓ Elegia: Larghetto elegiaco
 ✓ Finale (Tema russo): Andante - Allegro con spirito.

Felix Mendelssohn Bartholdy 1809-1847
Symphonie n° 4 en la majeur, « Italienne » ∙  

Symfonie nr. 4 in A, ‘Italiaanse’, op. 90 (1833)

 ✓ Allegro vivace
 ✓ Andante con moto

 ✓ Con moto moderato
 ✓ Saltarello: Presto

Sergey Prokofiev 1891-1951
Symphonie n° 1 en ré majeur, « Classique » ∙  

Symfonie nr. 1 in D, ‘Klassieke’, op. 25 (1916-1917)

 ✓ Allegro
 ✓ Larghetto

 ✓ Gavotta: Non troppo allegro
 ✓ Finale: Molto vivace 

durée ∙ duur: ± 1:30



Biographies Biografieën

Valery Gergiev,  
direction ∙ leiding

FR Né à Moscou, Valery Gergiev a 
d’abord étudié la direction d’orchestre 
avec Ilya Musin au conservatoire de 
Leningrad (Saint-Pétersbourg). Alors 
qu’il est encore aux études, il remporte 
le concours de direction d’orchestre 
Herbert von Karajan à Berlin. En 1978, 
à l’âge de 24 ans, Valery Gergiev 
devient chef d’orchestre assistant de 
Yuri Temirkanov à l’Opéra Mariinsky, où 
il fait ses débuts dans l’adaptation de 
Guerre et Paix de Tolstoï par Sergueï 
Prokofiev. Il y a maintenant plus de 
deux décennies qu’il remplit la fonction 
de directeur du légendaire théâtre 

Mariinsky de Saint-Pétersbourg. 
Gergiev est l’un des chefs d’orchestre 
les plus demandés au monde. Il 
dirige le Berliner Philharmoniker, le 
Concertgebouworkest Amsterdam 
et le Wiener Philharmoniker. Il a 
également été chef principal du 
Rotterdams Philharmonisch Orkest et 
du London Symphony Orchestra.  

NL Valery Gergiev werd geboren in 
Moskou en studeerde aanvankelijk 
directie bij Ilya Musin aan het 
Conservatorium van Leningrad 
(Sint-Petersburg). Toen hij nog 
student was, won hij de Herbert-
von- Karajan dirigentenwedstrijd 
in Berlijn. In 1978, 24 jaar oud, werd 
Valery Gergiev assistent-dirigent 
van Yuri Temirkanov bij de Mariinsky 
Opera, waar hij zijn debuut maakte 
met Sergei Prokofiev’s bewerking van 
Tolstoj’s Oorlog en Vrede. Meer dan 
twee decennia geleden aanvaardde hij 
zijn huidige functie als directeur van 
het legendarische Mariinsky Theater 
in Sint-Petersburg. Gergiev is een 
van de meest gevraagde dirigenten 
ter wereld. Hij dirigeert onder meer 
de Berliner Philharmoniker, het 
Concertgebouworkest Amsterdam 
en de Wiener Philharmoniker. 
Daarnaast was hij chef-dirigent van het 
Rotterdams Philharmonisch Orkest en 
het London Symphony Orchestra. 
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Mariinsky Orchestra

FR Institution musicale des plus 
anciennes en Russie, le Mariinsky 
Orchestra trouve son origine au 
XVIIIe siècle sous le règne de Pierre le 
Grand, et siège depuis 1860 au sein du 
célèbre théâtre Mariinsky. L’orchestre 
a connu son âge d’or dans la seconde 
moitié du XIXe siècle sous la direction 
musicale – longue de plus d’un 
demi-siècle (1863-1916) – d’Eduard 
Napravnik. De nombreux musiciens 
de renommée internationale ont dirigé 
l’orchestre, notamment Hans von 
Bülow, Felix Weingartner, Alexander 
von Zemlinsky, Richard Wagner et 
Gustav Mahler. Rebaptisé « Kirov » 
à l’époque soviétique, l’orchestre a 
maintenu son excellence artistique 
sous la direction de Yevgeny Mravinsky 
et Yuri Temirkanov. Grâce à la 
direction de Valery Gergiev, l’orchestre 
compte aujourd’hui encore parmi les 
meilleures phalanges au monde. 

NL Het Mariinsky Orkest is een van 
de oudste muzikale instellingen van 
Rusland. Het werd opgericht in de 18e 
eeuw tijdens het bewind van Peter de 
Grote en het orkest is gehuisvest in 
het befaamde Mariinsky Theater sinds 
1860.  Het orkest beleefde zijn gouden 
tijd in de tweede helft van de 19e eeuw 
onder de muzikale leiding van Eduard 
Napravnik die het orkest meer dan 
een halve eeuw (1863-1916) leidde.  
Talrijke internationaal befaamde 
musici hebben het orkest gedirigeerd, 
waaronder Hans von Bülow, Felix 
Weingartner, Alexander von Zemlinsky, 
Richard Wagner en Gustav Mahler. 
Omgedoopt tot het “Kirov” tijdens de 
Sovjettijd, behield het orkest zijn hoge 
artistieke normen onder de leiding van 
Yevgeny Mravinsky en Yuri Temirkanov. 
Het leiderschap van Valery Gergiev 
heeft ervoor gezorgd dat het orkest 
nog steeds behoort tot een van de 
beste orkesten ter wereld. 
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Régie des Bâtimentst  

Gouvernement fédéral · Federale regering
Services du Premier Ministre · Diensten van de Eerste minister
Services de la Vice-Première ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et du Commerce extérieur, et des 
Institutions culturelles fédérales · Diensten van de Vice-eersteminister 
en minister van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 
Handel, en van de Federale Culturele Instellingen
Services de la Ministre des Pensions et de l’Intégration sociale, chargée 
des Personnes handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de 
Beliris · Diensten van de Minister van Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, belast met Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris
Services du Secrétaire d’État à la Digitalisation, chargé de la 
Simplification administrative, de la Protection de la vie privée et de 
la Régie des bâtiments, adjoint au Premier ministre · Diensten van 
de Staatssecretaris voor Digitalisering, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging, Privacy en met de Regie der gebouwen, toegevoegd 
aan de eerste minister
Services du Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration, chargé de la 
Loterie nationale, adjoint à la ministre de l’Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique · Diensten van de 
Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met de Nationale Loterij, 
toegevoegd aan de Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing

Communauté Française - Fédération Wallonie-Bruxelles
Cabinet du Ministre-Président
Cabinet de la Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de 
la Culture, des Médias et des Droits des Femmes
Cabinet de la Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement 
de la Promotion sociale, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la 
jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la 
Promotion de Bruxelles

Vlaamse Gemeenschap
Kabinet van de Minister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams 
minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, ICT en Facilitair Management
Kabinet van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en 
Vlaams minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale economie en 
Landbouw
Kabinet van de Vlaams minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, 
Energie en Toerisme; Kabinet van de Vlaams minister van Brussel, 
Jeugd en Media

Région de Bruxelles-Capitale · Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
Cabinet du Ministre-Président chargé du Développement territorial et 
de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de 
Bruxelles et du Biculturel d’Intérêt régional · Kabinet van de Minister-
President belast met Territoriale Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, 
Toerisme, de Promotie van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken 
van gewestelijk Belang
Cabinet du Ministre chargé des Finances, du Budget, de la Fonction 
publique, de la Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles 
· Kabinet van de Minister belast met Financiën, Begroting, Openbaar 
Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het Imago van Brussel
Cabinet de la Secrétaire d’Etat chargée du Logement et de l’Egalité des 
Chances · Kabinet van de Staatssecretaris belast met Huisvesting en 
Gelijke Kansen

Cabinet de la Secrétaire d’Etat chargée de la Transition économique et 
de la Recherche scientifique · Kabinet van de Staatssecretaris belast met 
Economische Transitie en Wetenschappelijk Onderzoek
Cabinet du Secrétaire d’Etat chargé de l’Urbanisme et du Patrimoine, 
des Relations européennes et internationales, du Commerce extérieur 
et de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente · Kabinet van 
de Staatssecretaris belast met Stedenbouw en Erfgoed, Europese en 
Internationale Betrekkingen, Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en 
Dringende Medische Hulp.

Commission Communautaire Française
Vlaamse Gemeenschapscommissie
Ville de Bruxelles · Stad Brussel

Partenaires internationaux · Internationale partners · International 
Partners
Le Palais des Beaux-Arts est membre de · Het Paleis voor Schone Kunsten 
is lid van · The Centre for Fine Arts is member of:

  
                                 

 

Partenaires institutionnels · Institutionele partners · Institutional Partners

   

Partenaire structurel · Structurele partner · Structural Partner

Partenaires privilégiés · Bevoorrechte partners · Privileged Partners
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Partenaire des concerts · Concertpartner · Concert Partner

Fondations · Stichtingen · Foundations

                        

Partenaires média · Mediapartners · Media Partners

Partenaires promotionnels · Promotiepartners · Promotional Partners

        

 

Fournisseur officiel · Officiële leverancier · Official Supplier

Corporate Patrons

Bird & Bird · Lhoist · Linklaters ·  
Société Fédérale de Participations et d’Investissements S.A. · Federale 
Participatie en Investeringsmaatschappij NV

Contact: +32 2 507 84 45 - patrons@bozar.be

Bozar
Centre for  
Fine Arts,  
Brussels

Bozar Music Team
Director Music: Jérôme Giersé
Deputy Directors Music: Veerle Declerck, Tony 
Van der Eecken, Roel Vanhoeck
Artistic Planning: Mytyl Duqué
Head of Production: Anton Vanderhasselt
Production Officers: Arthur Deligne, Fabio Di 
Meo, Maria Rosa Garcia, Stefaan Guilliams, 
Fanny Sanchez, Maya Somerling

A publication of the Marketing & 
Communication department
Head of Communication & Marketing:  
Sandrine Demolin
Communication Officers Coordinator:  
Brecht Wille
Communications Officers: Méline Lemaire, 
Louise Overlau, Chloë Vanneste
Graphic Coordination/Layout: Olivier Rouxhet
Editors: Johan De Smet, Maarten Sterckx, Luc 
Vermeulen
Press: Marie Hertsens

The following people worked on this 
brochure:
Coordination: Maarten Sterckx
With the support of Veerle Declerck, Johan De 
Smet, Mytyl Duqué, Maria Rosa Garcia, Méline 
Lemaire, Joëlle Massau, Chantal Matthys, Louise 
Overlau, Chloë Vanneste, Luc Vermeulen 
Editors: Johan De Smet, Maarten Sterckx, Luc 
Vermeulen
Graphic coordination/Layout: Olivier Rouxhet

Executive Committee 
Chief Operations Officer: Albert Wastiaux
Finance Director: Christine Perpette
Exhibitions Director: Sophie Lauwers
Music Director: Jérôme Giersé
Human Resources Director: Ignace De 
Breuck
Secretary General: Didier Verboomen

Management Team
Head of Cinema: Juliette Duret
Head of Artistic Development:  
Anna Vondracek
Head of Institutional Relations:  
Magdalena Liskova
Head of Marketing & Communication: 
Sandrine Demolin
Head of Partnerships & Philanthropy:  
Elke Kristoffersen
Managerial Head of Exhibitions:  
Evelyne Hinque 
Audience Engagement Manager:  
Tine Van Goethem
Planning Manager: Annik Halmes
Public Services Manager:  
Matthieu Vanderdonckt
Manager Boxoffice: Chantal Matthys 
ICT & Digital Manager: François Pettiaux
Investments, Security & Archives Manager: 
Stéphane Vanreppelen
Facility Manager: Guillaume Creusat
Manager Cleaning & Stock:  
Rudi Anneessens

Des modifications peuvent intervenir dans la programmation. 
Elles seront annoncées dans les publications futures du Palais 
des Beaux-Arts et sur bozar.be. 
Prix valables sous réserve d’erreurs manifestes d’impression 
ou d’arithmétique. Le visiteur sera avisé de comparer les prix 
de la brochure avec ceux du site internet qui font foi. L’ordre 
des langues dans nos publications alterne chaque année 
civile, se conformant ainsi à la législation fédérale. 

Programmawijzigingen zijn mogelijk en worden aangekondigd 
in de publicaties van het Paleis voor Schone Kunsten. Je vindt 
ze ook op bozar.be.
Prijzen onder voorbehoud van druk- of kennelijke rekenfouten. 
Het wordt de consument aangeraden om de prijzen van de 
brochure te vergelijken met die van de website. De volgorde 
van de talen alterneert ieder kalenderjaar conform de federale 
wetgeving.

Changes may sometimes occur to our programming. These 
will be announced in our publications and can also be found 
on bozar.be. 
Prices subject to printing or obvious calculation errors. 
Consumers are advised to compare the prices of the brochure 
with those of the website. The sequence of the languages used 
in our publications alternates from one calendar year to the 
next, in line with Belgian federal legislation. 

The sequence of the languages used in our publications 
alternates from one calendar year to the next, in line with 
Belgian federal legislation. 

Cover photo: Patricia Kopatchinskaja © Marco Borggreve

Going to press: 03.05.2021
Éditeur responsable · Verantwoordelijke uitgever · 
Responsable editor: Albert Wastiaux, rue Ravensteinstraat 23 - 
1000 Bruxelles · Brussel 
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We’ve got a thing 
for growing talent.
#PositiveBanking

For more than 40 years now, we are supporting a range of initiatives 

and talents in the cultural sector. We don’t do it for the applause, 

that’s something we’d rather give to them.

BNP-12144-05-769458895-BNPPF_Adv_Bozar_148x210.indd   1BNP-12144-05-769458895-BNPPF_Adv_Bozar_148x210.indd   1 7/10/21   18:157/10/21   18:15



Alkmaar (NL) - Antwerpen - Brussel/Bruxelles - Gent - Lanaken - Ruiselede
 www.maene.be - www.maene.nl

Gebrevetteerd Hofleverancier van België
Fournisseur Breveté de la Cour de Belgique

Steinway & Sons, Boston, Essex
Yamaha, Kawai, Roland, Nord 

Doutreligne Premium, Doutreligne
Occasions, premium Occasions Steinway & Sons, Bösendorfer, Bechstein, Blüthner, ...
Chris Maene Piano Factory (Pianoforte, Chris Maene Straight Strung Concert Grands

Pianos Maene,   
proud partner of Bozar   
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BOZAR RESTORAT ION 
CONDUCTED IN  PURE  STYLE

by

DNS_06684_Adv_BOZAR_2018-2019_B170x240mm.indd   1 4/03/19   09:49

Bozar.indd   1 16/04/2021   8:28:00



… and we share it with all of you. ENGIE supports 
societal projects for access to culture for all, 

and more particularly the international music 
project “Cantania” of BOZAR.

#ENGIEfoundation

… and we share it with all of you. ENGIE supports … and we share it with all of you. ENGIE supports 

We have 
creative energy…

21011_CSR_Music_A5_UK.indd   121011_CSR_Music_A5_UK.indd   1 13/10/2021   13:0013/10/2021   13:00



BIEN PLUS QU’UN DÉLICE.
MEER DAN LEKKER.

Les pastilles Grether’s – au goût délicieusement fruité  
et à la consistance incomparable.

Grether’s pastilles – met een heerlijk fruitige smaak  
en unieke consistentie.

Disponible en pharmacie – Beschikbaar bij de apotheek

Une symphonie de fruits.
Een symfonie van fruit.
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Discover our classical music content  
on Proximus Pickx

Proximus, proud partner of



Bedankt aan alle spelers
van de Nationale Loterij.

Dankzij hen kan Bozar jullie 
fantastische concerten 

aanbieden.
Jij speelt toch ook?

Merci à tous les joueurs de la 
Loterie Nationale.

Grâce à eux, Bozar peut à 
nouveau vous proposer de 

fabuleux concerts.
Et vous, vous jouez aussi, non ?


